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инверсия кұбылысын байкауға болады. Мұндай жагдайда сілтеу есімдіктері 
өзінің баяндауьшіымен орын ауыстырып, ой екпінін өзіне карай тартады. 
Сөйтіп, сөйлемде олар ерекше стильдік қызмет аткарады. Мысалы: Үнар ма 
б ул9 Әзір біхмен (Қ.Аманжолов). Қандай заман бүл өзі! (С.Бақбергенов). He 
уэііді-кесиді тоқтат демейді, не бетінен жарылқасын, баса бер демейді 
булар (ҒМусірепов) деген сөйлемдерден нөлдік, көптік тұлғадағы және 
күрделі күйіндегі бұл есімдігін байқаймыз. Олар есімді жэне етістікті 
баяндауыштармен орын ауыстырьш, сөйлем соньшда субъектілік кызмет 
атқарып тұр.

Қорыта келе, сілтеу есімдіктерін бастауыш кызметінде өнімді 
жұмсалатындар қатарына жатқызуға болады. Бүл, сол, осы, ол, анау, мынау 
есімдіктері эртүрлі дәрежеде қимыл иесі кызметін атқарады. Атау тұлғалы 
сілтеу есімдігінің бастауыш қызметінде жиі ұшырайтыңдары -  бүл, мынау 
есімдіктері. Осы есімдігі нөлдік тұлғада ешқашан бастауыш бола алмайды, ол 
тек тәуелденіп барып заттық мағынага ие болады. Сонымен, сілтеу есімдікті 
бастауыштардьщ тілдік ерекшеліктерін төмендегідей сараптауға болар еді: а) 
сілтеу есімдіктері нөлдік, көптік жэне тэуелдік түлғада дара бастауыш 
жасайды; э) сілтеу есімдіктері шылау, сан есім жэне есімдіктермен тіркесе 
отырып, курделі бастауыш жасайды; б) сілтеу есімдікті бастауыштар есімді 
жэне етістікті баяндауыштармен синтаксистік байланыска енеді; в) сілтеу 
есімдікті бастауыштардың да алдын ала ескертілген заттар мен кұбылыстарды 
көзбен көріп тұрған кезде қолданылатын ерекшеліктері бар; г) сілтеу есімдікті 
бастауыштарга инверсия күбылысы тэн.
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Резюме
В этой статье автор рассматривает подлежащие образованные от 

указательных местоимений в казахском языке.
In this article the author considers to be educated on indicatory pronouns in 

the Kazakh language.

ӨМІРБЕКОВА РОЗА ҚАДДЫБЕКҚЫЗЫ
Әл-Фараби атыңдагы ҚазҮУ доценті, ф.ғ.к.

АХМЕТ БАЙТҰРСЫНҰЛЬГНЫҢ ТЕРМИНОЛОГИЯ САЛАСЫН 
ҚАЛЫПТАСТЫРУҒА ҚОСҚАН ҮЛЕСІ

Қазак тіл білімінің, оның ішінде гылыми терминологияның қалыптасуы 
мен дамуы туралы сөз козғағанда гүламаларымыздың қатарына кіретін
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үлтымыздың ең ардакты үддарыньщ бірі - Ахмет Байтурсынұлынын есімш 
атамай оте алмаймыз. Ол солай болуға тиіс те. Оның себебі -  ултгыі; 
герминологияны қалыптастырудьщ ғалым еңбектерінен басталатыіідыгында 
А. Байтұрсынұлынын казақ терминологиясының қалыптастырудагы рвлі 
туралы сөз етпес бұрын алдымен терминология терминінің өзіне тоқгала 
кетудің артыкшылығы жок. Себебі терминология сөзі көп мағыналы термин. 
Тілші ғалымдар онын бес түрлі магынасын көрсетіп жүр. Олардың ішінен 
әбден орныкқан негізі уш мағынасын бөліп алуға болады. Біріншісі белгілі бір 
ғылым саласындагы (өсімдіктану терминологиясы, химия терминологиясы т.б 
) тер.миндердін жиынтыгы, екіншісі - тілдегі бүкіл термин сөздердін (немесе 
көлемі белгісіз көптеген терминдердін жиынтыгы; үшіншісі - жалпы 
терминологиялық ілім. Яғни, зертгеу нысаны логика, философия, онтология. 
классология, информатика тіл білімі гылымдары тұрғысынан карастырылатын 
ғылым саласы. Бұл ғылым терминтану (терминоведение) деп те аталған. Кез 
келген ғылымды оқып білу, меңгеру немесс оны өзгелерге уйрету сол ғылым 
саласында колданатын арнаулы ұғым атауларьшсыз мүмкін емес. Қазак тіл 
білімінің негізін калаушы ғалым ретінде. А. Байтурсынұлы осы гылкх 
саласындағы негізгі ұғымдарды жэне олардың өзара байланысын аныктап, 
яғни казақ тілінің табиғатын көрсететін ұғымдар жүйесін тузумен катар, сол 
гылыми ұгымдардыц атауларын да жасаган. Ғылыми ұгымдарга ат кою онай 
жұмыс емес. Ол -  ұлкен талғампаздыкгы, тілді шебер пайдалана білуді кажет 
ететін шығармашылык процесс. Онымен қоса, арнаулы ұіымдарга ат кою 
кезінде ұгымдар жүйесінің өзіндік ерекшеліісгерін міндетті түрде ескер) 
кажет. Атаудың ықшам болуы, бірмағыналылыгы жэне ұғым маічунык 
қамтуы тағы бар. Осындай талаптарды мүлтіксіз орындаудьш жюжгкгы 
терминдерді ана тіліндс жасаудан гөрі көп жагдайда оны ұгымдар жүйесікщ 
ерекшеліктерін ескере отьфып жасалған өзге тілдерден дайын калпынла 
ала салуға (яғни жасауға емес, қабылдауга) мзжбүр ететін себептердщ бірі

Бұл тұргыдан келгенде, ғалым казак тілін тернин шыгармашьиыіъгкла 
пайдаланудың жарқын үлгісін көрсеткен. А. Байтұрсьшүлынын 1912 жклы 
Орынборда жарык көрген «Оку күральш» (казакша эліппе ) өзінен буын 
дыбыс, нүкте, дауысты дыбыстар, жарты дауысты дыбыс, дэйекиіі 
жіңіиікелік белгісі, хәріп әріп) сияқгы терминдерді ұшыратуга болады. Ал 
1914-1915 жыддары жэне одан кейінгі жылдары 1928 жылға дейін бірнеше 
дүркін басылып тұрған «Тіл - кұрал» оқулықгарында (қазак тілініқ сарфы) ден 
калыптасып, бүгінгі күнге дейін колданылып жүрген жэне қолданыла беруге 
тиіс зат есім, сын есім, can есім, есімдік, етістік, үстеу, қосымша, жалгау, 
жұрнак, сиякты жүздеген терминдердің терминге қойылатын талаптарға 
жауап беретіндігін дэлелдеп жату артык, өйткені олар кезінде арнайы 
шеттетілгендігше қарамастан түракты колданылытын дәрежеге жетті.

Ғалым Ө. Айтбайұлы А. Байтұрсынүлының "Оқу күралы" енбегін 
саралай келіп, мынадай пікір айтады: «Қазак тіл білімінің қалыптасуында 
айрыкша роль атқарған бұл енбектерді саралаганда, жалпы лингвистика 
ғылымының ерістеуіне даңгыл жол ашкан термин жасау мэселесін тіпті де 
аттап өте алмаймыз. Әлгіндей оқулыктар түзу барысында Ахаң эрбір ұгым. 
гүсінік, зат, сөздерге, әсіресе, грамматикалық категориялардьщ бас-басьша
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қазақша термин береді. Сол кезеңде жасалып, қазір мүлде калыптасью 
тұрактаған зат есім. сьш есім, етістік, бастауыш, баяндауыш, пысыктауьпп. 
дыбыс, әріп. кашда, емле т.б. толып жатқан терминдер - тіл ғылымындағы зор 
елес» [1.58-59]. Тіл білімінде қолданылатын орыс жэне халықаральгк 
терминдерді баска ғылымдар саласындағыдай калай болса солай ала салмай. 
окырман көпшілікке тусінікті болу ушін оларды жүйелі түрде қазак тілінін 
өзіне тән байыргы сөздер негізінде тыңнан жасауға ғалым көп күш салған.

Қазақ тілін зертгеуші ғалым Рабиға Сыздықова былайша пікір 
білдіреді: «Қазақ тілін талдап-тануда Байтұрсыновтьщ еңбегін жэне бір 
тұргыдан ерекше атау керек: ол - термин жасаудағы іс-эрекеті; Ғалым казак 
тілі, фонетикасы мен грамматикасьша катысты категориялардын 
эрқайсысына казакша термин ұсынды. Осы колданылып журген зат есім, сын 
есім, есімдік, етістік, үстеу, шылау, бастауыш, баяндауыш, сөйлем, каратпа 
сөз, ңыстырма сөз, леп белгісі, сүрау белгісі деген т.т. сан алуан 
лингвистикалық термшщердің баршасы Ахмет Байтұрсыновтікі. Бұлардын 
барлыгы дерлік казак сөзінің не байырғы мағынасын жаңғырту (өзгерту) не 
жаңа тұлғадағы сөз жасау аркылы дүниеге келген атаулар көбі жасанды 
сөздер». Сонымен қатар А. Байтұрсыновтын интернационалдык терминдерден 
де мүлде бас тартпағандыгын да айту керек. Мысалы 1912 жылдың өзінде 
«Айқаптың» беттеріндегі макалаларындағы "грамматика, фонетика, 
морфология деген халықаралық сездерді колданған. Мысалы оньщ қаламынан 
шыққан мақалаларда проект, дума, депутат, фракция, доктор, фелъдиіер, 
микроб, флот, корпус, батарея, иірапнелъ, солдат, пулемет, завод, телефон, 
телеграмм деген сөздерді кездестіреміз... А. Байтүрсыновтыи термин 
жасаудагы «казакшылыгының» негізі бар екендігін көреміз, ұстаган 
принципінің: дұрыс екендігін танимыз» [14, 21-22].

Қазақ тілімен туыстас түркі тілдерінде терминология проблемасы 
белгілі бір жүйеге түспей, үйлесі.м таппай жатқан кездеріңде 
А. Байтүрсынүлының жаңашыл әрекеті түркологияда ерекше түскен еді. Онын 
байырғы да казаки сездер негізінде жасаган қарапайым халыкка түсінікті 
терминдері о баста жеке макалалаларында кейінірек «Оқу күралы», «Тіл - 
құрал» деп аталатын (І.Фонетика - «дыбыс жүйесі». П. Морфология - «сөз 
жүйесі», III. Синтаксис «сөйлем жүйесі»); «Тіл жүмсар» («Қолданбалы 
грамматика») аталатын еңбектерінде кеңінен колданыла бастайды. Мәселен, 
дыбыс дауыссыз дьібыс, жарты дауысты дыбыс, қатаң дыбыс, ұяң дыбыс, 
буын, сөз аягы, сөз басы, цос сөз, туьінды сөз, түлга, түбір, жалгау, жүрнақ, 
цосымиіа, септіктер: атау, ілік, барыс, табыс, жатыс, шыгыс, көмектес; 
зат есім, сын есім, сан есш, есімдік, етіс устеу, шылау, демеу, т.б. жүздеген 
лингвистикалық терминдердің қазақ тіл біліміқде А. Байтүрсынүлы есімімен 
байланысты айтылады. [15,9].

Ғалымның осындай тұтас терминдер жүйесін калыптастыруының казақ 
тіл білімінің терминологиясын жасаушы екендігінің дэлелі бола алады. Осы 
жайында ф.ғ.к. A. С. Мұхтарова былай дейді: «А. Байтүрсынов казак тіл 
білімінің терминін де жасаған адам. Ол грамматикада қолданған терминдердің 
күні бүтінге шейін колданылып келе жаткандарын тек атап өтейік: сөз, дыбыс, 
дауысты дыбыс, дауыссыз дыбыс, ұяң дыбыс, катаң дыбыс, жіңішке сөз, жуан
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сез, буын, тасымал, косымша, жалғау, жүрнак, сепгік жалғау, көптік жалгау. 
тәуелдік жалғау, жіктеу, жекеше, көшпе, сөз тұлғалары, түбір, туынды сөз 
атауыш сөз, зат есім, сын есім, жай шырай талғаулы шырай, таңдаулы шырай. 
сан есім, жіктеу есімдігі, сілтеу есімдігі, сүрау есімдігі, етістік, болымды. 
болымсыз, көсемше/үнемді, үнемсіз/, есімгае, тұйык, сабакты, салт етіс, ортак 
етіс, вздік етіс, ырыксыз етіс, ашық рай, осы шак, өткен шак, одағай, демеу, 
жалғаулық, сөйлем, сөйлеу, жалаң сөйлем, жайылма сөйлем, болымды сөйлем, 
болымсыз сөйлем, толымды сөйлем, лепті сөйлем, бастауыш, анықтауыш, 
толыктауыш, пысьщтауыіп, кыстырма сөз, қаратпа сөз, құрмалас сөйлем, 
басыңқы сөйлем. бағыныңқы сейлем, сызыкдіа, нүкте, үтір, кос нүкте, сұрау 
белгісі, леп белгісі, көп нүкте, жакша т.б.

Ахмет Байтұрсынұлының тұнгьш рет осынша терминдерді жасап, оны 
казақ тіл біліміне кіргізуі зор еңбек. Ал оларды дэл, накты, дүрыс тауып, 
қолданғанын өмір, уақыт сыны дәлелдеп отыр. Оиы осы терминдердін күні 
бүгінге дейін колданылып жүргенінен, ғылымда әбден калыптасып, өзіндік 
орын алғанынан көруге болады» [16, 313]. А. Байтурсынұлыньщ казак тіл 
білімінің ғана емес эдебиеттану гылымьшың да негізін калаушы екендігі 
мойывдылған шындық. 1923 жылы ғалымнын мерейтойьша арналған 
макаласыңда М. Әуезов «Жаңа өсіп келе жаткан қазак эдебиеті Ахаңды өзінін 
басшысы санайды», - деген болса, әдебиетші ғалым Р. Нұргалиев оньш 
«Әдебиет танытқышы» туралы айта келіп, «...казактын үлттык 
әдебиеттануының ғылыми негізі, методологиялык арналары, басты-басты 
терминдері мен теориялары түп-түгел осы кітапта калыптастырьшган» - деп 
эділ көрсетеді [17, 13]. Сонымен, екіншіден, қазак эдебиеттану гылымынын 
негізін canган, тұңғыш әдебиет теориясын жазган ғалым осы ғылым 
саласының ғылыми терминологиясын да жасаған. Терминделуші үгымдарды 
дэл білдіретін жүздеген эдебиеттану’ терминдерін жасай отырып. галкм 
олардың ғылыми терминге тэн дефинициясын да (гылыми аныктамасьші 
берген. Ол дегеніміз ғылыми угымнын, өзіне гана тэн белгілерін айкын 
көрсетумен катар, олардың ұғымдар жүйесіндегі алатын орнын да кврсету 
деген. Мысалы, «Айшыцтың әрбір тақтасы шумақ деп аталаоы Жұрттын 
бір ауыз өлец дейтіні шумақ болады, эр иіумақта бірнеиіе тармаң болаОы 
'Гармақ дегеніміз - өлецніц әрбір жолы. 7'армақ бірнеше бунақ болады Бунақ 
дегеніміз өлеңді айгпқанда сезілетін дауыс толқыныныц соқпа-соқ/шның 
арасы. Бунац ішінде буын болады» [5, 382], Бұл мысалдан байкайтынымыз. 
ғалым, біріншіден, өлеңнің күрылым-кұрылысын (түр-түрпатын - А.Б.) 
анықтаған, екіншіден эрбір ұғымнын өзіндік ерекшілігін, басты белгісін, 
іргелес ұгымдардан айырмасын көрсегетін аныктама берген. Яғни эрбір 
ұғымның мазмүны мен көлемін анықгаған; үшіншіден, эр ұгымның ғылыми 
атауын (айиіьщ, шумац, тармақ, бунаң, буын) жасаған төртіншіден, 
термиңдердің жүйелік ерекшелігін ескере отырып жалпы қолданыстағы бір 
үлгімен жасалған (модель) сөздерді термин ретінде пайдаланган; бесіншіден. 
ғылыми ұғымдардың аркасындагы жүйелілік курылымдық байланысты 
көрсеткен. Дэлірек айтканда, айшьщтың шумақтан, шумақтың -тармацтан, 
тармаңтың - бунақтан бунақтың - буыныннан кұралатындығын сатылай 
көрсету аркылы үғымдык микрожүйенің өзіндік табиғатын танытқан.
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Булан галымньщ өзі зерттеп отырган гылым саласықдағы ұғымлаг 
жүйесінің ішкі байланысы мен ерекшелігін терен білумен бірге, олардьі 
танбалауда тілді өте шебер пайдалана алғандығы байқалады. «Әдебиет 
таныткыштан» мұндай мысалдарды элі де көгггеп келтіре беруге болады. Жекг 
ғылымдардын өзара байланысымен барып ұғымдар жүйесі кұралатыны 
сиякты соларға сэйкес келетін жекелеген термин сөздердін жиынтьгғы 
терминдер жуйссіи салалық терминологияны кұрайды. «Әдебиет 
танытқыштагы» галым каламынан туыңдаған біртұтас жүйе құрайтын 
терминдер оның эдебиеттану ғылымьшың ғылыми терминологиясьш 
калыптастырғанын көрсетеді. А. Байтүрсынұлы тіл білімі, әдебиеттану 
гылымдарыньщ гылыми терминологиясын жасаумен бірге, казак тілін 
окыту эдістемесіне катысты көптеген терминдерді жасаған. Олардьш 
катарына эдіс, әдісқой, сауаттау әдісі, жалңылау әдісі, жалпылау әдісі, 
жалқылау-жалпылау әдіс сиякты терминдерді жаткызута болады. Ғалымнын, 
казақ тілін окыту методикасынын негізін қалаушы ретіндегі орны бір төбе. А. 
Байтурсынүлының жан-жакты ғалым екендігін айта келіп, Р. Сыздықова «А. 
Байтұрсынов өз алдына жүйелі багдарлама койғанға ұксайды: ол аддымен 
қазақша сауат аштыруды мақсат еткен, бұл үшін «Оқу кұралды» жазган; одан 
соң казак тілінің грамматикалык кұрылымын ана тілінде тадцап беру максатын 
қойған бұл үіпін... «Тіл - күрадцы» жазған; дүрыс сөйлеп, дұрыс жазуды 
үйрету үшін «Тіл жұмсарды», сауат ашу, тілді оқыту методикасын жасап. 
«Баяншыны жазған» деп ой түйіндейді [6, 58]. Ғылым, білім саласында қазак 
тілінін қолданыс аясының кеңеюіне мақсатты түрде үлкен мэн берген және 
термин шығармашылығында ұлт тілінің өз мүмкіндігін шебер қолдана білген 
ғалымның элі баспа бетін көрмеген немесе кезінде жарияланып, казір қолға 
түспей жүрген овдай еңбектері табылып жатса, олардың ішінде де көптеген 
терминдер мен жаңа қолданыстардың болатындығына еш күмэндануға 
болмайды. А. Байтүрсынүлы казақ тіл білімі, әдебиеттану сияқты жеке гылым 
салаларының ғылыми терминологиясының негізін калаумен ірге, көптеген 
әдіснаме, тарих жэне этнографияға, жалпы мэдениетке катысты термиңдер 
жасаған ғалым. Ендігі бір айырыкша атап айтуды кажет ететін мэселе - 
талымның терминжасамының тәсілдері мен жолдарын аныцтап бергендігі. 
Яғни төртіншіден, А. Байтұрсынұпы терминжасам тэсілдерін аныңтап, 
оларды өз тәжірибесінде түцгыш рет кеңінен пайдаланган галым. 
Терминжасам тәсілдерінін ара-жігі ашылып, олардың термин 
шыгармашылығында іске қосылуы казак тілінің грамматикасының 
жазылуымен тікелей байланыста карастыруды кажет етеді. Терминделуші 
ұғым мен терминдеуші сөзді сэйкестевдіру үшін ұгымдар жүйесінде де, 
терминдер жүйесіне де бірдей мэн беру термин жасаушыға аса кажет. А. 
Байтұрсынұлы жасаган термиңдердің түтелге жуық сэтті шыгуының сыры - 
оның нағыз терминолог ретінде терминге лексикология түрғысынан да, 
концептология тұрғысынан да карай білуінде жатса керек.
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Резюме
В статье гоеорится о большом вкладе, который Ахмет Байтурсынов 

інес в сферу терминологии.
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ҚАЗАҚ ТІЛІНДЕГІ ФУНКЦИОНАЛДЫ ГРАММАТИКАНЫҢ 
ЗЕРТТЕЛУ ЖАЙЫ

Қазіргі элемдік тіл білімінің антропоцентрлік парадигмасы жаңа өріске 
бағдар алған, оныи са н саласынын і шінде тілдің к оммуникативтік, 
прагматикалык жэне когнитивтік қызметтерін тереңінен аш>та багытталған 
осы аттас салалары қарқынды дамып келеді. Солардың қатарында тілдін 
жүйелік болмысы -  тіл мен онын екінші қыры -  сөйлеуді (сөйлеу тілін) 
біртұтастыкгга функционалды семантикалык, коммуникативтік түрғыдан 
зерделейтін функционалды грамматика теориялык жағынан негізделу 
үстінде. Тілдік тұлғалар эрқашанда екі жакгы: кез келген тілдік бірлік форма 
(түр) мен функциядан (мағынадан) калыптасады да, ол тұлгалық жағьшан да, 
оньщ қызметі жағынан да сипатталады. Тіл білімінде тілдің ішкі жүйесін өзіне 
тэн бірліктері негізінде эртүрлі деңгейге жіктей отырып зерделейді. Соньщ 
ішінде көптен сараланып зерттелген деңгейі -  грамматика. Грамматика 
шектеулі тар мағынада морфология мен синтаксис деңгейлерін қамтып, 
солардың тұлгаларынын кызметтері мен мағыналарын ашу мақсатын алға 
қойды. Қ. Жұбанов грамматиканың XIX ғасырда тілдің формаларын зерттейтін 
морфология мен синаксистен түраіын үстанымын айта келіп, оны 
формашылдардың көзқарасы деп есептеді. Өзінің «Қазақ тілінің 
грамматикасы» атты еңбегінде ғалым тіл зерделеуде форманы гана 
қарастырмай, оны функциямен тығьв қарастырудьщ маныздылығын баса 
көрсетіп, грамматиканьщ үш деңгейін: фонетика, морфология, синтаксисті
сипаттаған [1:82-83].

Тілдік формалардың функдионалдык түргыдағы қыр-сырларын кеңінен 
ашуға ыкпал еткен, осы жолда жаңашылдыктын үлгісін көрсеткен казақ тіл 
білімінің белгілі қайраткері С. Аманжолов еді. Ғалым кандай да болмасын тіл 
түлғаларының қызметгерін синтаксистік категориялардың сөйлеу үрдісінде 
жалпытілдік категориялар, мысалы, темпоралдық, локалдық деңгейіне
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